280 ACKLEY IMPROVED BRASS 50/BOX

Some people refer to it as the .280 Improved. Other people call it the .280
Ackley. On casings made by Peterson, they are headstamped .280 Ack Imp.
Whichever way you refer to it, the concept popularized by gunsmith and
wildcatter P.O. Ackley, is here to stay. Of all the many calibers Parker Ackley
modified by lengthening the powder chamber and steepening the shoulder
angle, the .280 Ackley is the only one, so far, that has been adopted by
SAAMI. And it is a high performer.

Attributes

Name: 280 ACKLEY IMPROVED BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019301

Mfr. No.: 40011-R

Cartridge: 280 Ackley Improved
Rounds: 50

Quantity: 50

¢ Delivery weight: 0.862kg

¢ Shipping height: 76mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 146mm

e UPC: 850005375616

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung von .280
Ackley Improved Brass Peterson Cartridge

Einleitung

Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung fir die .280 Ackley Improved Brass Peterson Cartridge. Diese
Anleitung stellt sicher, dass Sie das Produkt sicher verwenden und alle notwendigen Vorsichtsmafnahmen
treffen, um Unfalle und Verletzungen zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher und gemaR den geltenden Vorschriften verwendet werden.
Informieren Sie sich Gber mogliche Risiken, die mit der Verwendung von Munition verbunden sind.
Halten Sie sich an die spezifischen Sicherheitsvorschriften fiir den Umgang mit Schusswaffen und
Munition.

Bewahren Sie die Munition auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie die Munition nur in daflir vorgesehenen Waffen, die fur das Kaliber .280 Ackley Improved
zugelassen sind.

Uberpriifen Sie vor der Verwendung stets, ob die Munition in gutem Zustand ist und keine sichtbaren
Schaden aufweist.

Tragen Sie stets geeignete Schutzausristung, einschlief8lich Gehérschutz und Augenschutz, wahrend der
Verwendung.

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und kontrollierten Umfeld schieBen, um das Risiko von
Verletzungen zu minimieren.

Halten Sie sich an die Anweisungen des Herstellers beziiglich der Lagerung und Handhabung der
Munition.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation:
o Diese Munition ist gebrauchsfertig und benétigt keine spezielle Installation.

Verwendung:

[¢]

Uberprifen Sie die Waffe vor dem Laden auf ihre Funktionsfahigkeit.

Laden Sie die Munition gemals den Anweisungen des Waffenherstellers.

Halten Sie beim SchieBen immer eine sichere Handhabung der Waffe ein.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld befinden.
Nach dem SchieBen entladen Sie die Waffe gemaR den Sicherheitsrichtlinien.

o

[¢]

[¢]

[¢]

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie leere oder beschadigte Patronen und Hulsen gemaR den o6rtlichen Vorschriften flr
gefahrliche Abfalle.

Verwenden Sie spezielle Rlickgabestellen oder Programme zur Entsorgung von Munition und
Waffenbestandteilen, die in Ihrer Region angeboten werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit der .280 Ackley Improved Brass Peterson Cartridge
wenden Sie sich bitte an die entsprechenden Stellen oder Ansprechpartner in lhrer Nahe. Achten Sie darauf,
dass Sie alle Sicherheitsvorschriften einhalten und verantwortungsbewusst mit Munition umgehen.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung lhnen helfen soll, sicher und verantwortungsbewusst mit der Munition
umzugehen. lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for 280 Ackley Improved
Brass

Introduction

Thank you for purchasing the 280 Ackley Improved Brass. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that this product is used only for its intended purpose.

Always follow the manufacturer's instructions for loading and firing.

Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized persons.

Regularly check for any signs of damage or wear on the brass casings.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

e Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing ammunition.
¢ Do not exceed the recommended load specifications for the .280 Ackley Improved.

¢ Avoid using damaged or deformed brass casings.

Ensure that your firearm is compatible with the .280 Ackley Improved cartridge.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation of Brass in Firearm:

Ensure the firearm is unloaded before handling.

Inspect the brass for any visible defects.

Insert the brass casing into the chamber of the firearm.

Follow the firearm manufacturer's instructions to close the action.
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¢ Usage:

Load the firearm according to the manufacturer's specifications.

Always check that the firearm is in good working condition before use.
When ready to fire, ensure you are in a safe position.

Aim at the intended target and pull the trigger only when it is safe to do so.

Ll A

Disposal Instructions
¢ Dispose of used brass casings in accordance with local regulations.

¢ Do not discard brass casings in regular trash.
¢ Consider recycling brass casings at designated facilities.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the 280 Ackley Improved Brass, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources. Ensure you have your product details available for a



more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 280 Ackley
Improved Brass. Always prioritize safety and compliance with all relevant regulations.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per la cartuccia 280 Ackley Improved Brass di Peterson. Questa

guida & progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le normative europee sulla
sicurezza dei consumatori. E fondamentale leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni del produttore.

Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.

Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante 'uso della cartuccia.
Utilizza solo armi da fuoco compatibili con il calibro .280 Ackley Improved.

Non sovraccaricare la cartuccia; segui le specifiche di caricamento raccomandate.

Non tentare di modificare o riparare la cartuccia.

In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente I'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Controllo del Prodotto:

o Verifica che la cartuccia sia in buone condizioni prima dell'uso.
o Assicurati che non ci siano segni di danni visibili.

2. Preparazione:

o Indossa I'abbigliamento di sicurezza necessario.
o Posiziona la cartuccia nell'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore dell'arma.

3. Uso:

o Punta I'arma in una direzione sicura.
o Sequi le procedure di sparo standard e rispetta le normative locali.
o Non utilizzare la cartuccia in condizioni meteorologiche avverse.

4, Postuso:

o Controlla I'arma e la cartuccia dopo I'uso per eventuali segni di usura o danni.
o Pulisci I'arma secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento delle cartucce e dei materiali di scarto.
¢ Non gettare le cartucce usate nei rifiuti domestici.
¢ Contatta un centro di raccolta specializzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto di armi.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Produktu: 280
ACKLEY IMPROVED BRASS PETERSON CARTRIDGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 280 Ackley Improved Brass Peterson Cartridge. Naszym celem jest zapewnienie, ze
korzystanie z tego produktu bedzie bezpieczne i satysfakcjonujgce. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczehstwa oraz ogdlnymi zaleceniami, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieuprawnionych.

e Regularnie sprawdzaj, czy produkt nie ma uszkodzen.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

Zawsze uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rekawice.
Przed uzyciem upewnij sie, ze amunicja jest odpowiednia do Twojego rodzaju broni.

Nigdy nie kieruj broni w strone oséb ani zwierzat.

Nie uzywaj amunicji, ktéra wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

e Upewnij sie, ze bron jest w dobrym stanie technicznym przed zatadowaniem amunicji.
e Zataduj amunicje zgodnie z instrukcjami producenta broni.

¢ Przechowuj amunicje w suchym i chtodnym miejscu, z dala od zrédet ciepta i wilgoci.

¢ Po zakohczeniu uzycia, upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Nie wyrzucaj uzytej amunicji do zwyktych odpaddw.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg niebezpiecznych odpadéw w celu
uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

e Upewnij sie, ze wszystkie odpady zwigzane z amunicja s przechowywane w sposéb bezpieczny do czasu
ich utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytanh dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazéwek, co pomoze zapewni¢ bezpieczehstwo Twoje oraz innych
uzytkownikdw.



Turvallisuusohjeet 280 ACKLEY IMPROVED BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Johdanto

Tervetuloa 280 Ackley Improved Brass Peterson Cartridge patruunan turvallisuusohjeisiin. Tama opas on
tarkoitettu varmistamaan, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, etta patruuna on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan hyvaksytyissa aseissa.

Tarkista, etta aseesi on hyvassa kunnossa ja etta se on suunniteltu kdyttdmaan .280 Ackley Improved
patruunoita.

Sdilytd patruunat lasten ulottumattomissa.

[Imoita kaikista epailyttavista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

¢ Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

¢ Kayta aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.

Al3 koskaan suuntaa asetta kohti henkildita tai elaimia.

Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja ettd ei ole esteita.

Al kayta vaurioituneita tai epdvarmoja patruunoita.

¢ Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen huoltoa tai sailytysta.

Asennus ja kayttoohjeet

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen patruunan lataamista.

Lataa patruuna aseen kammiin varovasti.

Tarkista, ettd patruuna istuu tiiviisti ja oikein asennettuna.

Aseta ase tukevasti olkapaalle ja varmista, etta se on tasapainossa ennen laukaisua.

o Kayta aseen laukaisinta vain, kun olet valmis ampumaan ja varmistat, etta ampumaalue on turvallinen.

Havittamisohjeet
o K&ytd tyhjat patruunat ja hylsyt asianmukaisesti. Alé heita niita roskikseen.

o Kierrata tyhjat hylsyt paikallisissa kierratyspisteissa, jotka hyvaksyvat ampumatarvikkeita.
¢ Varmista, etta kaikki vaaralliset jatteet havitetdan paikallisten saadésten mukaisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd saat tarvittavat tiedot turvallisuudesta ja tuotteiden kaytdsta.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kaytén 280 Ackley Improved Brass Peterson
Cartridge patruunalle. Kiitos, etta kaytat tuotettamme turvallisesti!



Sakerhetsinstruktioner for 280 ACKLEY
IMPROVED BRASS PETERSON CARTRIDGE

Introduktion

Tack for att du har valt 280 Ackley Improved Brass fran Peterson Cartridge. Denna produkt ar designad for att
ge hog prestanda och palitlighet. For att sakerstalla saker anvandning och for att skydda dig sjalv och andra,
vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid ammunition som ar godkand av SAAMI for att sakerstalla sakerhet och prestanda.

e Forvara ammunition pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra oauktoriserade personer.

* Kontrollera alltid att vapnet &r oladdat innan du utfér underhall eller inspektion.

¢ Var medveten om din omgivning nar du anvander ammunitionen och undvik att rikta ditt vapen mot
nagot du inte avser att skjuta pa.

 Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter pa ammunitionen till tillverkaren eller
aterforsaljaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon och hdrselskydd nar du skjuter.

Kontrollera att ditt vapen ar i gott skick och kompatibelt med .280 Ackley Improved ammunition innan
anvandning.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for ditt vapen och ammunition.

Undvik att anvanda ammunition som har synliga skador eller tecken pa korrosion.

Anvand inte ammunition som har forvarats under ogynnsamma forhallanden, sasom extrem varme eller
fukt.

Instruktioner for installation och anvandning

Kontrollera att vapnet ar oladdat.

Ladda ammunitionen i magasinet eller i kammern enligt tillverkarens instruktioner.
Rikta vapnet mot ett sakert mal och kontrollera omgivningen innan du skjuter.
Avfyra vapnet enligt de sakerhetsprocedurer som anges av tillverkaren.

Efter anvandning, férvara ammunitionen i ett svalt och torrt utrymme.

Uk wnN =

Avfallsanvisningar

e Kassera oanvand ammunition pa ett sakert satt enligt lokala foreskrifter.
e For att atervinna tomma hylsor, kontakta din lokala atervinningscentral for riktlinjer.
¢ Slang inte ammunition i vanliga sopor. Folj alltid lokala lagar och férordningar for farligt avfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller rapportering av osdkra produkter, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren. Se till att
du har produktens serienummer och inképsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner bidrar du till en saker och effektiv anvandning av 280 Ackley
Improved Brass Peterson Cartridge. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouzivani nabojnic .280
Ackley Improved

Uvod

Tento dokument poskytuje dilezité pokyny k bezpe¢nému pouZivani nabojnic .280 Ackley Improved vyrobenych
spole¢nosti Peterson Cartridge. Je dilezité se seznamit s témito pokyny, abyste zajistili svou bezpecnost a
bezpelnost ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouZitim nabojnic se ujistéte, ze rozumite vSem pokyndm a bezpecnostnim opatrenim.

¢ Uchovavejte nabojnice mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Zkontrolujte, zda jsou nabojnice ulozeny na suchém a chladném misté, aby se predeslo poskozeni.
¢ Pri manipulaci s ndbojnicemi vzdy dodrzujte zasady bezpené manipulace se zbranémi.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

PouZivejte pouze zbrané uréené pro razi .280 Ackley Improved.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu a zda neobsahuje zaddné poskozené
c¢asti.

Nikdy nezapomerite na ochranu zraku a sluchu pfi strelbé.

Pri vystrelu se ujistéte, Ze je prostor pred vami volny a bezpecny.

V pripadé jakychkoli neobvyklych zvuk( nebo reakci béhem vystrelu okamzité prestante pouzivat zbran a
nechte ji zkontrolovat odbornikem.
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Pokyny k instalaci a pouzivani

Pfed instalaci nabojnic se ujistéte, Zze mate spravné vybaveni pro nabijeni.

Nasledujte pokyny vyrobce pro spravné nabijenf a instalaci ndbojnic.

Ujistéte se, Ze pouzivate spravné mnozstvi prachu a zZe je prach spravné umistén v nabojnici.
Po nabiti nabojnic je dilezité je bezpecné ulozit do odpovidajiciho obalu.

Pokyny pro likvidaci

* Nepouzité nebo poskozené nabojnice likvidujte podle mistnich predpist o nebezpe¢ném odpadu.

¢ Nikdy nevyhazujte nabojnice do bézného odpadu.

e V pripadé nelspésného vystrelu se nedotykejte nadbojnice po dobu miniméalné 30 sekund a poté ji nechte
zkontrolovat odbornikem.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace o bezpecnosti a pouziti ndbojnic .280 Ackley Improved se obratte na mistni prodejce nebo
odbornika na zbrané. Je ddlezité mit k dispozici odbornou pomoc v pripadé jakychkoli dotazl nebo obav.

Dodrzovanim téchto pokyn zajistite bezpecné pouzivani ndbojnic .280 Ackley Improved a ochranite sebe i
ostatni. Dékujeme, ze dbate na bezpecnost!
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